
283980-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

283980-2026 - Kilpailu
Puola – Pyöräkuormaajat – Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o 
pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Celowy Związek Gmin R-XXI
Sähköposti: zamowienia@czg.nowogard.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o pojemności co 
najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z 
łyżką o pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt. Urządzenie 
nie może być prototypem, ma pochodzić z seryjnej produkcji oraz spełniać obowiązujące w 
Polsce normy i przepisy prawa. Oferent musi być autoryzowanym dealerem i serwisem 
producenta. Maszyna rok produkcji 2026, wolna od wad konstrukcyjnych, materiałowych, 
wykonawczych i prawnych. Szczegółowy opis parametrów zawarto w SWZ - opis przedmiotu 
zamówienia.
Menettelyn tunniste: 477c5dc1-a653-44da-8246-e7f0edf6feb5
Sisäinen tunniste: IZ.271.7.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34144710 Pyöräkuormaajat
Lisäluokitus (cpv): 43260000 Kaivinkoneet, kauhakuormaajat ja kaivoskoneet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Słajsino 30  
Postitoimipaikka: Słajsino
Postinumero: 72-209
Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola
Lisätiedot: realizacja w Celowy Związek Gmin RXXI siedziba Słajsinio

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Mokrawica  
Postitoimipaikka: Słajsino
Postinumero: 72-209

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/283980-2026
mailto:zamowienia@czg.nowogard.pl
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Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola
Lisätiedot: realizacja w Stacja Przeładunkowa Odpadów Mokrawica

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Mielenko Drawskie  
Postitoimipaikka: Słajsino
Postinumero: 72-209
Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola
Lisätiedot: realizacja w Stacja Przeładunkowa Odpadów Mielenko Drawskie

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 4 091 329,32 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Wykluczenie informacja dodatkowa: Na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576. Na podstawie art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego Wszelkie informacje dodatkowe znajdują się w SWZ czyli dokumentach 
zamówienia
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
UWAGA! To jest lista podstaw wykluczeni do niniejszego ogłoszenia. Ich szczegółowy opis 
znajduje się w SWZ czyli dokumentach zamówienia. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych: - w art. 108 ust. 1 pzp.; Art. 108. Ust 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej b) handlu ludźmi, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu lub przestępstwo 
skarbowe, h) o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że dokonał 
płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
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publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, 6) jeżeli, doszło do zakłócenia konkurencji. - w art. 109 ust. 1 pkt. 1 i 4 p.z.p a) 
który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, b) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się one w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury, - w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576; - w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835) 8.1. Wykonawca 
zobowiązany jest dołączyć do oferty: 1. aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunku udziału w postępowaniu. 8.2. Oświadczenie na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – załącznik nr 2 a do SWZ. 
8.3. Oświadczenie wykonawcy dotyczące podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014- Załącznik nr 2a do SWZ 8.3.a Pełnomocnictwo jeżeli dotyczy 8.2. 
Oświadczenie na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia o których mowa w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – 
załącznik nr 2 a do SWZ. 8.3. Oświadczenie wykonawcy dotyczące podstaw wykluczenia na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014- Załącznik nr 2a do SWZ 8.3.a Pełnomocnictwo 
jeżeli dotyczy 8.3.b Wykaz podwykonawcy jeżeli dotyczy

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o pojemności co 
najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z 
łyżką o pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt. Urządzenie 
nie może być prototypem, ma pochodzić z seryjnej produkcji oraz spełniać obowiązujące w 
Polsce normy i przepisy prawa. Oferent musi być autoryzowanym dealerem i serwisem 
producenta. Maszyna rok produkcji 2026, wolna od wad konstrukcyjnych, materiałowych, 
wykonawczych i prawnych. Szczegółowy opis ujęto w SWZ.
Sisäinen tunniste: IZ.271.7.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34144710 Pyöräkuormaajat
Lisäluokitus (cpv): 43260000 Kaivinkoneet, kauhakuormaajat ja kaivoskoneet
Määrä: 4 kappaletta
Optiot: 
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Optioiden kuvaus: Nie dotyczy

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Słajsino 30  
Postitoimipaikka: Słajsino
Postinumero: 72-209
Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola
Lisätiedot: Siedziba Celowego Związku Gmin RXXI w Słajsinie - 2 szt.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Mokrawica 14  
Postitoimipaikka: Kamień Pomorski
Postinumero: 72-400
Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola
Lisätiedot: SPO Mokrawica

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Mielenko Drawskie 63  
Postitoimipaikka: Drawsko
Postinumero: 78-500
Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola
Lisätiedot: SPO Mielenko Drawskie

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 60 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 4 091 329,32 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan tarjouksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 60 dni od daty podpisania umowy. Przy czym termin dostawy stanowi kryterium 
oceny ofert. Zamawiający nie określa szczegółowo warunków udziału w postępowaniu z 
godnie z SWZ.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
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Perustelu: Ładowarka jest urządzeniem przemysłowym, pracującym w specyficznych 
warunkach i przeznaczoną dla operatorów wykwalifikowanych, ze specjalnymi 
predyspozycjami.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: 1) cena oferty brutto - 80%; oferta będzie oceniana wg następującego wzoru: C min 
Pc = ------------------- x 80 C bad gdzie: P c – kryterium cenowe C min – cena najtańszej oferty 
C bad – cena badanej oferty Dla porównania ofert pod względem kryterium cenowego 
Zamawiający przyjmuje cenę ofertową brutto;
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 80
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Termin realizacji zamówienia
Kuvaus: 2) Termin realizacji zamówienia – 20% Zasady oceniania w kryterium „Termin 
realizacji zamówienia”. Maksymalny termin realizacji zamówienia wyznaczony przez 
Zamawiającego wynosi 60 dni. Za skrócenie terminu realizacji zamówienia Zamawiający 
przyzna punkty zgodnie z następującą zasadą: 1. Termin realizacji od 51 do 60 dni, od dnia 
podpisania umowy - 0 pkt 2. Termin realizacji od 41 do 50 dni, od dnia podpisania umowy - 5 
pkt 3. Termin realizacji od 31 do 40 dni, od dnia podpisania umowy - 10 pkt 4. Termin realizacji 
do 30 dni, od dnia podpisania umowy - 20 pkt A. Oferty z terminem realizacji zamówienia, 
dłuższymi niż 60 dni będą uznawane jako niespełniające wymogów SWZ i zostaną odrzucone. 
B. W przypadku braku podania przez Wykonawcę w formularzu ofertowym deklarowanego 
terminu dostawy Zamawiający przyjmie termin 60 dni. C. W przypadku podania przez 
Wykonawcę w formularzu ofertowym deklarowanego terminu dostawy krótszego niż 30 dni 
Zamawiający uzna, że Wykonawca zaoferował termin: „30 dni” i oceni ofertę z 
uwzględnieniem takiego okresu realizacji danego zgłoszenia, z zastrzeżeniem pkt D poniżej. 
D. Zaoferowany przez Wykonawcę termin dostawy będzie wiążący dla stron na etapie 
realizacji umowy. (Pt = ilość punktów w kryterium termin realizacji zamówienia) Maksymalna 
ilość punktów do zdobycia wynosi 20 pkt.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)

https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
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Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 5 % ceny całkowitej umowy. Szczegóły w SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 29/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Odwołanie wnosi się: 1 w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2 w 
terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w 
pkt 6.1. SWZ Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp., 
stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 10. Szczegółowe regulacje dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w 
Dziale IX ustawy pzp.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Celowy Związek Gmin R-XXI
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Celowy Związek Gmin R-XXI
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Celowy Związek Gmin R-XXI
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Celowy Związek Gmin R-XXI

https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
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8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Celowy Związek Gmin R-XXI
Rekisterinumero: 8561699243
Yksikkö: Celowy Związek Gmin R-XXI
Postiosoite: Słajsino 30
Postitoimipaikka: Słajsino
Postinumero: 72-209
Maaryhmittely (NUTS): Szczeciński (PL428)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Celowy Związek Gmin R-XXI
Sähköposti: zamowienia@czg.nowogard.pl
Puhelin: +48915067420
Internetosoite: www.czg.nowogard.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Hankkijaprofiili: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Yksikkö: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiosoite: Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Krajowa Izba Odwoławcza
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Internetosoite: www.uzp.gov.pl/kio
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Rekisterinumero: 5262883664
Postiosoite: Hoża 76/78
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 00-682
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

mailto:zamowienia@czg.nowogard.pl
http://www.czg.nowogard.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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Yhteyspiste: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Sähköposti: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Puhelin: +48226958504
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Tämän organisaation roolit: 
Välityselin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d70340a7-763a-4415-8a2d-7bedaa51428a  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 22/04/2026 14:36:38 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 283980-2026
EUVL S -lehden numero: 80/2026
Julkaisupäivä: 24/04/2026

mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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